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COLD PIECES 

Airs a faire fuir 
Airs that chase away 



a RIGARDO VINES 



ERIK SATIE 




D'une maniere tres particuliere (In a very unusual manner) 



PIANO 
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Tout entier (All together) 



Descendre 
(Come dotun) 







Se fixer (Settle down) 




Ne pas se tourmenter 

(Don *t worry) 
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Important 





Enigmatique (Enigmatic) 





Dans le fond (Rock bottom) 
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Avec fascination (With fascination) 




Plus loin (Farther off) 




II 



Modestement (Simply) 



PIANO 




Sans sourciller (Without frowning) 
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A sucer (To suck on) 





Dans le plus profond silence (In deepest silence) 
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III 



PIANO 



S 'invtter (Invitingly) 




^^ 




£ 






^m. 











Ne pas trop manger (Don't eat too much) 





Cumulativement 
(Cumulatively) 
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Demierement (Lastly) 
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Ne pas trop manger (Don't eat too much) 




Bien (Good) 
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